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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A e

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %61 Akrilik / %21 Poliester / %16 Poliamid / %
2 Elastan / 61% Acrylic / 21% Polyester / 16% Polyamide / 2% Elastane / 61% Axpun / 21% Monuactep / 16% Monvamwa / 2% dnactan / 61% <L Si /
21% 61/ 5534 %2 | 34l L) 24 %16 / s 4% akpun / 21% MonuacTep / 16% Monuamuz / 2% anacta / 61% Acrilic / 21% Poliaester / 16% Poliamida /
2% Elastan / 61% Akpun / 21% Monwectep / 16% Monuamun / 2% Enactan / 61% Acryl / 21% Polyester / 16% Polyamid / 2% Elastan / 61% Acrilico /
21% Poliestere / 16% Poliammide / 2% Elastane / 61% Axpunosi / 21% noniectep / 16% Moniamia / 2% Enactar / 61% Acrilico / 21% Poliéster / 16%
Poliamida / 2% Elastano / 61% Akrilik / 21% Poliester / 16% Poliamida / 2% Elastane / 61% Akril / 21% Poliestr / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akil /
21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastin / 61% Axpwun / 21% Monuectep / 16% Monnamna / 2%
Enacrar / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3fenMAMI BHANIOTUMHOTO UBeTa / At ol 41 ax Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawumiiTe ¢ nonoGhu ugeTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aanoriuHuMy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa.

Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa slicnim bojama. / OnepiTe crHuM Gojama. / Mamujre co criany Gou. / Lani me ngjyra t&
ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh H3AENUE B BbIBEPHYTOM HaU3HAHKY BUAS. / 4 ) e U ke isal Jui
AR\l / ©HiMA il KarkiH ChIPTHIHA LubiFApsIN Kyy kepex. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al
rovescio. / BumwiiTe BUpi6 HasueopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite prmzvou
iznutra. / OnepuTe npoM3B0A U3HyTPa. / 3MujTe ro NPOM3BOROT BHATPE KOH Haneop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Reni

Uriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / /Icnonb308aT Wapsiuyie nopoLukM AN UBeTHbIX Mauenw /,.am 2

Il Cilatiall
colorate. / Vianonasaiite npenopwea npenapar 3a usetoe. / fir Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per
i colori. / BUKOPUCTOBY/iTE PEKOMEHAOBaHI MUKOHi 3aCOBM AN KOMbOPIB. / Utlhce el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang
disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite . / 3a Goje kopi

3

e Lliall 3 e / TycTi KMiMAEPre apHanFaH xymcak kip »<yan=m YHTaKTbI Konaaky kepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine

penop)

penopavian AeTeprenT 3a Gou. / Pérdori detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / (MaauTs B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / 5 55) Axkill s &:slie. | OHIMA iLL KaFbIH CHIPTHIHA WbIFAPBIN YTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf
links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyiite Hapueopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. /
Teoxfe wanyTpa. / Mernajre on BHaTpewma crpana. / Hekurosni nga brenda. / - Formuna getirip diiz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying
out on a flat ground. / MpuaaTH NEpBOHAUANbHYIO (DOPMY 1 CYLLIUTE HA TOPUIOHTANBHOI MOBEPXHOCTH. / s sin 38l 41 pusall 4k o o 5 sie,
AnFaLuKs! niliiHe kenTipin KenaeHeH kepae Kypraty kepek. / Refaceti forma originalé si uscati la orizontala. / Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem
ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si stende su un terreno piano. / Bya N1acka, BUCYLLITL MA 4aC PO3KNaAaHHA Ha piBHin 3eMni. / Séquese
mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan sambil berbaring di tanah rata. / liimos, tekis erga yotqizayotganda quriting. / Osusite dok polaZete na
ravno tlo. / OcywmTe AOK NexMTe Ha paeHoM Tny. / Be Monume ucyuieTe ja obnekara Aoaeka nerHysare Ha pamka semja. / Ju lutemi té thani veshjen nése
do t& shtriheni né toké. / - Ozel iplik karisimindan dolay! tiiylenmeye misaittir. / Because of the construction of special yams, garment may be napped. /
ChewmanbHas CMeLIaHHas! Npska, Ha KOTOPOW MOTYT OGPA3OBLIBATC KATBILIKM. / g 5e i kb J5all m seaiall 325 42 e 2 51, / Speiii apanactuipbiniFan xin,
OHbIH TyiiipTNekTepi naiina Gonyb Mymkik / Tesatura speciald de tort predispusa la incolacire

Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das Kleidungsstiick aufgerauht sein. / A causa della costruzione di filati speciali, lindumento puo
essere peloso. / Uepes BUTOTOBNEHHS CreLiankHoi npsixi, oasir Moxe GyTu ApimoToro. / Debido a la construccion de hilos especiales, la prenda puede
tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar qurilganligi sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog izrade
posebnih preda, odjeca se moze drijemati. / 360r uapane noceGHIX NpeauBa, OIEBHU NPEAMET MOXe Aa Ce Apema. / N1opank COCTaBOT Ha crewujant
npeauBa, MaTepujanoT Moxe aa ce uapamysa. / Pérbérja speciale lejon q& materiali t& nivelohet. / - Canta, fermuar, cirtbant, taki vb. siirtinmeden

koruyunuz. / Avoid the garment from abrasion of bags, zippers, jewelleries, velcro etc. / CTapaTbCs He TepeT 0 CyMKM, MOMHUM, 3CTEXKM-NANYKA, 3

10BEMNMPHBIE M3RENNA 1 T.4. / &l S sadl s 5 SUill s s sudl 5 (LSY) e IV (30 4sas), / COMKENEPTe, ChlapMa inrekTepre, inrex-kabbickakTapra, 3eprepnik
6yimaapra YTy D3 / Protejaj Ia frecarea de gent, fermoare, velcro, biuterii etc. / Vermeiden Sie den Abrieb von Taschen
Sch

onsiry ein miukie, smickanor, foBenipHiIX BUpOGie, nuny4oK Touwo. / Evite la prenda de la abrasion de bolsos, cremalleras, joyerias, velcros, etc. / Elakkan
pakaian dari lelasan beg, ritsleting, barang kemas, velcro dil. / Kiyimni sumkalar, fermuarlar, zargarlik buyumlari, velcro va boshqalarni ishgalanishidan

saglaning

muck, usw. / Evitare | dall'abrasione di borse, cerniere, gioielli, velcro ecc. / Ynukaiite cTMpaHHW

Izbjegavajte habanje od habanja vretica, patentnih zatvarata, nakita, &icak trake itd. / MaBerasajTe xaGarbe onehe of xabarba keca, pajccepuinyca,
HaKATa, YMIaK TPaKe WTA. / M3GerHysajTe TpUere Ha oBneKaTa Of TOPGH, NaTeHTH, HAKWT, BENKpo-neneHKw, wTH. / Anashkaloni férkimin e veshjes né
gantat, zinxhirét, aksesoarét, ngjitjet-velkro, et]. / - Direkt giines 1s1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywiuTs Banm ot npambix
COMHENHBIX NYHeit. / 3 52all cuadl) a2l i il Y./ Tik KyH COyNenepie apsl Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywete c
crbHyesa caeTnvka aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywits Geanocepenso nia

No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'idan -to'g'ri
quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na sungevoj svetiosti. / He cyLLmTe AMPEKTHO Ha CyHueB0j CBETNOCTH. / He CyLieTe AUPeKTHO Ha
coresa caeTnvka. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu oT orwsi / il oo lses Lins / OTTaH aynak
yoTansi3 / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpuwmaiite nonani sin sorwio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezlilla se
pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Drzati dalje od vatre. / [lpxatit narse o eatpe. /
Uysajte nopanexy on oran. / Mbani larg Zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A e

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %61 Akrilik / %21 Poliester / %16 Poliamid / %
2 Elastan / 61% Acrylic / 21% Polyester / 16% Polyamide / 2% Elastane / 61% Axpun / 21% Monuactep / 16% Monvamwa / 2% dnactan / 61% <L Si /
21% 61/ 5534 %2 | 34l L) 24 %16 / s 4% akpun / 21% MonuacTep / 16% Monuamuz / 2% anacta / 61% Acrilic / 21% Poliaester / 16% Poliamida /
2% Elastan / 61% Akpun / 21% Monwectep / 16% Monuamun / 2% Enactan / 61% Acryl / 21% Polyester / 16% Polyamid / 2% Elastan / 61% Acrilico /
21% Poliestere / 16% Poliammide / 2% Elastane / 61% Axpunosi / 21% noniectep / 16% Moniamia / 2% Enactar / 61% Acrilico / 21% Poliéster / 16%
Poliamida / 2% Elastano / 61% Akrilik / 21% Poliester / 16% Poliamida / 2% Elastane / 61% Akril / 21% Poliestr / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akil /
21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastin / 61% Axpwun / 21% Monuectep / 16% Monnamna / 2%
Enacrar / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3fenMAMI BHANIOTUMHOTO UBeTa / At ol 41 ax Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawumiiTe ¢ nonoGhu ugeTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aanoriuHuMy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa.

Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa slicnim bojama. / OnepiTe crHuM Gojama. / Mamujre co criany Gou. / Lani me ngjyra t&
ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh H3AENUE B BbIBEPHYTOM HaU3HAHKY BUAS. / 4 ) e U ke isal Jui
AR\l / ©HiMA il KarkiH ChIPTHIHA LubiFApsIN Kyy kepex. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al
rovescio. / BumwiiTe BUpi6 HasueopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite prmzvou
iznutra. / OnepuTe npoM3B0A U3HyTPa. / 3MujTe ro NPOM3BOROT BHATPE KOH Haneop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Reni

Uriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / /Icnonb308aT Wapsiuyie nopoLukM AN UBeTHbIX Mauenw /,.am 2

Il Cilatiall
colorate. / Vianonasaiite npenopwea npenapar 3a usetoe. / fir Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per
i colori. / BUKOPUCTOBY/iTE PEKOMEHAOBaHI MUKOHi 3aCOBM AN KOMbOPIB. / Utlhce el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang
disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite . / 3a Goje kopi

3

e Lliall 3 e / TycTi KMiMAEPre apHanFaH xymcak kip »<yan=m YHTaKTbI Konaaky kepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine

penop)

penopavian AeTeprenT 3a Gou. / Pérdori detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / (MaauTs B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / 5 55) Axkill s &:slie. | OHIMA iLL KaFbIH CHIPTHIHA WbIFAPBIN YTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf
links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyiite Hapueopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. /
Teoxfe wanyTpa. / Mernajre on BHaTpewma crpana. / Hekurosni nga brenda. / - Formuna getirip diiz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying
out on a flat ground. / MpuaaTH NEpBOHAUANbHYIO (DOPMY 1 CYLLIUTE HA TOPUIOHTANBHOI MOBEPXHOCTH. / s sin 38l 41 pusall 4k o o 5 sie,
AnFaLuKs! niliiHe kenTipin KenaeHeH kepae Kypraty kepek. / Refaceti forma originalé si uscati la orizontala. / Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem
ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si stende su un terreno piano. / Bya N1acka, BUCYLLITL MA 4aC PO3KNaAaHHA Ha piBHin 3eMni. / Séquese
mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan sambil berbaring di tanah rata. / liimos, tekis erga yotqizayotganda quriting. / Osusite dok polaZete na
ravno tlo. / OcywmTe AOK NexMTe Ha paeHoM Tny. / Be Monume ucyuieTe ja obnekara Aoaeka nerHysare Ha pamka semja. / Ju lutemi té thani veshjen nése
do t& shtriheni né toké. / - Ozel iplik karisimindan dolay! tiiylenmeye misaittir. / Because of the construction of special yams, garment may be napped. /
ChewmanbHas CMeLIaHHas! Npska, Ha KOTOPOW MOTYT OGPA3OBLIBATC KATBILIKM. / g 5e i kb J5all m seaiall 325 42 e 2 51, / Speiii apanactuipbiniFan xin,
OHbIH TyiiipTNekTepi naiina Gonyb Mymkik / Tesatura speciald de tort predispusa la incolacire

Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das Kleidungsstiick aufgerauht sein. / A causa della costruzione di filati speciali, lindumento puo
essere peloso. / Uepes BUTOTOBNEHHS CreLiankHoi npsixi, oasir Moxe GyTu ApimoToro. / Debido a la construccion de hilos especiales, la prenda puede
tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar qurilganligi sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog izrade
posebnih preda, odjeca se moze drijemati. / 360r uapane noceGHIX NpeauBa, OIEBHU NPEAMET MOXe Aa Ce Apema. / N1opank COCTaBOT Ha crewujant
npeauBa, MaTepujanoT Moxe aa ce uapamysa. / Pérbérja speciale lejon q& materiali t& nivelohet. / - Canta, fermuar, cirtbant, taki vb. siirtinmeden

koruyunuz. / Avoid the garment from abrasion of bags, zippers, jewelleries, velcro etc. / CTapaTbCs He TepeT 0 CyMKM, MOMHUM, 3CTEXKM-NANYKA, 3

10BEMNMPHBIE M3RENNA 1 T.4. / &l S sadl s 5 SUill s s sudl 5 (LSY) e IV (30 4sas), / COMKENEPTe, ChlapMa inrekTepre, inrex-kabbickakTapra, 3eprepnik
6yimaapra YTy D3 / Protejaj Ia frecarea de gent, fermoare, velcro, biuterii etc. / Vermeiden Sie den Abrieb von Taschen
Sch

onsiry ein miukie, smickanor, foBenipHiIX BUpOGie, nuny4oK Touwo. / Evite la prenda de la abrasion de bolsos, cremalleras, joyerias, velcros, etc. / Elakkan
pakaian dari lelasan beg, ritsleting, barang kemas, velcro dil. / Kiyimni sumkalar, fermuarlar, zargarlik buyumlari, velcro va boshqalarni ishgalanishidan

saglaning

muck, usw. / Evitare | dall'abrasione di borse, cerniere, gioielli, velcro ecc. / Ynukaiite cTMpaHHW

Izbjegavajte habanje od habanja vretica, patentnih zatvarata, nakita, &icak trake itd. / MaBerasajTe xaGarbe onehe of xabarba keca, pajccepuinyca,
HaKATa, YMIaK TPaKe WTA. / M3GerHysajTe TpUere Ha oBneKaTa Of TOPGH, NaTeHTH, HAKWT, BENKpo-neneHKw, wTH. / Anashkaloni férkimin e veshjes né
gantat, zinxhirét, aksesoarét, ngjitjet-velkro, et]. / - Direkt giines 1s1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywiuTs Banm ot npambix
COMHENHBIX NYHeit. / 3 52all cuadl) a2l i il Y./ Tik KyH COyNenepie apsl Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywete c
crbHyesa caeTnvka aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywits Geanocepenso nia

No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'idan -to'g'ri
quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na sungevoj svetiosti. / He cyLLmTe AMPEKTHO Ha CyHueB0j CBETNOCTH. / He CyLieTe AUPeKTHO Ha
coresa caeTnvka. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu oT orwsi / il oo lses Lins / OTTaH aynak
yoTansi3 / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpuwmaiite nonani sin sorwio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezlilla se
pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Drzati dalje od vatre. / [lpxatit narse o eatpe. /
Uysajte nopanexy on oran. / Mbani larg Zjarrit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A e

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %61 Akrilik / %21 Poliester / %16 Poliamid / %
2 Elastan / 61% Acrylic / 21% Polyester / 16% Polyamide / 2% Elastane / 61% Axpun / 21% Monuactep / 16% Monvamwa / 2% dnactan / 61% <L Si /
21% 61/ 5534 %2 | 34l L) 24 %16 / s 4% akpun / 21% MonuacTep / 16% Monuamuz / 2% anacta / 61% Acrilic / 21% Poliaester / 16% Poliamida /
2% Elastan / 61% Akpun / 21% Monwectep / 16% Monuamun / 2% Enactan / 61% Acryl / 21% Polyester / 16% Polyamid / 2% Elastan / 61% Acrilico /
21% Poliestere / 16% Poliammide / 2% Elastane / 61% Axpunosi / 21% noniectep / 16% Moniamia / 2% Enactar / 61% Acrilico / 21% Poliéster / 16%
Poliamida / 2% Elastano / 61% Akrilik / 21% Poliester / 16% Poliamida / 2% Elastane / 61% Akril / 21% Poliestr / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akil /
21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastin / 61% Axpwun / 21% Monuectep / 16% Monnamna / 2%
Enacrar / 61% Akril / 21% Poliester / 16% Poliamid / 2% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3fenMAMI BHANIOTUMHOTO UBeTa / At ol 41 ax Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawumiiTe ¢ nonoGhu ugeTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aanoriuHuMy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa.

Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa slicnim bojama. / OnepiTe crHuM Gojama. / Mamujre co criany Gou. / Lani me ngjyra t&
ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh H3AENUE B BbIBEPHYTOM HaU3HAHKY BUAS. / 4 ) e U ke isal Jui
AR\l / ©HiMA il KarkiH ChIPTHIHA LubiFApsIN Kyy kepex. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al
rovescio. / BumwiiTe BUpi6 HasueopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite prmzvou
iznutra. / OnepuTe npoM3B0A U3HyTPa. / 3MujTe ro NPOM3BOROT BHATPE KOH Haneop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Reni

Uriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / /Icnonb308aT Wapsiuyie nopoLukM AN UBeTHbIX Mauenw /,.am 2

Il Cilatiall
colorate. / Vianonasaiite npenopwea npenapar 3a usetoe. / fir Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per
i colori. / BUKOPUCTOBY/iTE PEKOMEHAOBaHI MUKOHi 3aCOBM AN KOMbOPIB. / Utlhce el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang
disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite . / 3a Goje kopi

3

e Lliall 3 e / TycTi KMiMAEPre apHanFaH xymcak kip »<yan=m YHTaKTbI Konaaky kepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine

penop)

penopavian AeTeprenT 3a Gou. / Pérdori detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / (MaauTs B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / 5 55) Axkill s &:slie. | OHIMA iLL KaFbIH CHIPTHIHA WbIFAPBIN YTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf
links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyiite Hapueopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. /
Teoxfe wanyTpa. / Mernajre on BHaTpewma crpana. / Hekurosni nga brenda. / - Formuna getirip diiz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying
out on a flat ground. / MpuaaTH NEpBOHAUANbHYIO (DOPMY 1 CYLLIUTE HA TOPUIOHTANBHOI MOBEPXHOCTH. / s sin 38l 41 pusall 4k o o 5 sie,
AnFaLuKs! niliiHe kenTipin KenaeHeH kepae Kypraty kepek. / Refaceti forma originalé si uscati la orizontala. / Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem
ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si stende su un terreno piano. / Bya N1acka, BUCYLLITL MA 4aC PO3KNaAaHHA Ha piBHin 3eMni. / Séquese
mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan sambil berbaring di tanah rata. / liimos, tekis erga yotqizayotganda quriting. / Osusite dok polaZete na
ravno tlo. / OcywmTe AOK NexMTe Ha paeHoM Tny. / Be Monume ucyuieTe ja obnekara Aoaeka nerHysare Ha pamka semja. / Ju lutemi té thani veshjen nése
do t& shtriheni né toké. / - Ozel iplik karisimindan dolay! tiiylenmeye misaittir. / Because of the construction of special yams, garment may be napped. /
ChewmanbHas CMeLIaHHas! Npska, Ha KOTOPOW MOTYT OGPA3OBLIBATC KATBILIKM. / g 5e i kb J5all m seaiall 325 42 e 2 51, / Speiii apanactuipbiniFan xin,
OHbIH TyiiipTNekTepi naiina Gonyb Mymkik / Tesatura speciald de tort predispusa la incolacire

Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das Kleidungsstiick aufgerauht sein. / A causa della costruzione di filati speciali, lindumento puo
essere peloso. / Uepes BUTOTOBNEHHS CreLiankHoi npsixi, oasir Moxe GyTu ApimoToro. / Debido a la construccion de hilos especiales, la prenda puede
tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar qurilganligi sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog izrade
posebnih preda, odjeca se moze drijemati. / 360r uapane noceGHIX NpeauBa, OIEBHU NPEAMET MOXe Aa Ce Apema. / N1opank COCTaBOT Ha crewujant
npeauBa, MaTepujanoT Moxe aa ce uapamysa. / Pérbérja speciale lejon q& materiali t& nivelohet. / - Canta, fermuar, cirtbant, taki vb. siirtinmeden

koruyunuz. / Avoid the garment from abrasion of bags, zippers, jewelleries, velcro etc. / CTapaTbCs He TepeT 0 CyMKM, MOMHUM, 3CTEXKM-NANYKA, 3

10BEMNMPHBIE M3RENNA 1 T.4. / &l S sadl s 5 SUill s s sudl 5 (LSY) e IV (30 4sas), / COMKENEPTe, ChlapMa inrekTepre, inrex-kabbickakTapra, 3eprepnik
6yimaapra YTy D3 / Protejaj Ia frecarea de gent, fermoare, velcro, biuterii etc. / Vermeiden Sie den Abrieb von Taschen
Sch

onsiry ein miukie, smickanor, foBenipHiIX BUpOGie, nuny4oK Touwo. / Evite la prenda de la abrasion de bolsos, cremalleras, joyerias, velcros, etc. / Elakkan
pakaian dari lelasan beg, ritsleting, barang kemas, velcro dil. / Kiyimni sumkalar, fermuarlar, zargarlik buyumlari, velcro va boshqalarni ishgalanishidan

saglaning

muck, usw. / Evitare | dall'abrasione di borse, cerniere, gioielli, velcro ecc. / Ynukaiite cTMpaHHW

Izbjegavajte habanje od habanja vretica, patentnih zatvarata, nakita, &icak trake itd. / MaBerasajTe xaGarbe onehe of xabarba keca, pajccepuinyca,
HaKATa, YMIaK TPaKe WTA. / M3GerHysajTe TpUere Ha oBneKaTa Of TOPGH, NaTeHTH, HAKWT, BENKpo-neneHKw, wTH. / Anashkaloni férkimin e veshjes né
gantat, zinxhirét, aksesoarét, ngjitjet-velkro, et]. / - Direkt giines 1s1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywiuTs Banm ot npambix
COMHENHBIX NYHeit. / 3 52all cuadl) a2l i il Y./ Tik KyH COyNenepie apsl Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywete c
crbHyesa caeTnvka aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywits Geanocepenso nia

No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'idan -to'g'ri
quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na sungevoj svetiosti. / He cyLLmTe AMPEKTHO Ha CyHueB0j CBETNOCTH. / He CyLieTe AUPeKTHO Ha
coresa caeTnvka. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu oT orwsi / il oo lses Lins / OTTaH aynak
yoTansi3 / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpuwmaiite nonani sin sorwio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezlilla se
pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Drzati dalje od vatre. / [lpxatit narse o eatpe. /
Uysajte nopanexy on oran. / Mbani larg Zjarrit. / -
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